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    Lecture 35 :  

Introduction to the conjugation of the verb �ा ‘jñā’ (to know) from the  
�या�दगण kryādigaṇa (9th group) in the various tenses and moods 



 Introduction to the �या�दगण kryādigaṇa (9th group of verbs) in the: 

 - वतर् मानका (vartamānakāla [लट laṭ] - present)  

 - भ�वष्यका (bhaviṣyakāla [लटृ lṛṭ] - future) 

 - आ�ा (ājñā [लोट loṭ] – imperative) 

 - अनद्यत-भूतकाल (anadyatana-bhūtakāla [लङ laṅ] - imperfect past)  

 - �क्रया�तपि-लङृ  (kriyātipatti-lṛṅ [लङृ lṛṅ] – conditional) 

 - �व�ध-�लङ  (vidhi-liṅ [liṅ] – optative) 

 Practice of verb conjugation using the verbs �ा  ‘jñā’ (to know)  

 Building of vocabulary    



वतर् मानकाल (vartamānakālaḥ  - present) and  
भ�वष्यकाल (bhaviṣyakālaḥ - future) 



परुुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ  /  vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

जाना�त 
jānāti 

जानीतः 
jānītaḥ 

जानिन् 
jānanti 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

जाना�स 
jānāṣi 

जानीथः 
jānīthaḥ 

जानीथ 
jānītha 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

जाना�म 
jānāmi 

जानीवः 
jānīvaḥ 

जानीमः 
jānīmaḥ  

वतर् मानकाल -  vartamānakālaḥ   भ�वष्यकाल - bhaviṣyakālaḥ 
परुुषः/ वचनम ्

puruṣaḥ  /  vacanam 
एकवचनम ्

ekavacanam 
द्�ववचनम  

dvivacanam 
बहुवचनम ्

bahuvacanam 
    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

�ास्�त     
jñāsyati      

�ास्तः        
jñāsyataḥ    

�ास्िन्       
jñāsyanti     

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

�ास्�स      
jñāsyasi     

�ास्थः              
jñāsyathaḥ       

�ास्थ             
jñāsyatha      

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

   �ास्य�म    
   jñāsyāmi    

    �ास्यवः         
jñāsyāvaḥ        

   �ास्यमः         
jñāsyāmaḥ       

�या�दगण kryādigaṇa (9th group ) 

क् krī -> क्णा�त -> क्ष्�त 

अश ्aś -> अश्न�त -> अ�शष्�त 

ग् grah -> गहृ्ण�त -> गह�ष्�त 

बन्ध  bandh -> बध्न�त  -> भन्त्�त 



आ�ा (ājñā - imperative)  
(अनद्यत)भूतकालः ((anadyatana)bhūtakālaḥ - imperfect past) 

and �क्रया�तपि-लङृ्(conditional) 



परुुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ  /  vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

जानातु  /  जानीतात ्
jānātu /    jānītāt 

जानीताम ्
jānītām 

जानन्त 
jānantu 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

जानी�ह  /  जानीतात ्
jānīhi    /   jānītāt 

जानीतम ्
jānītam 

जानीत 
jānīta 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

जाना�न 
jānāni 

जानाव 
jānāva 

जानाम 
jānāma 

आ�ा – ājñā      (अनद्यत)भतूकालः – (anadyatana)bhūtakālaḥ 

परुुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ  /  vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

अजानात ्
ajānāt 

अजानीताम ्
ajānītām 

अजानन ्
ajānan 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

अजानाः 
ajānāḥ 

अजानीतम ्
ajānītam 

अजानीत 
ajānīta 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

अजानाम ्     
ajānām 

अजानीव   
ajānīva  

अजानीम  
ajānīma  

�या�दगण kryādigaṇa (9th group)  

क् -> क्णात ु -> अक्णात ्-> अक्ष्त ्
 
अश ् -> अश्नत ु-> आश्नत ्->  ... 

ग्  ->  गहृ्णत ु -> अगहृ्णत ्-> ...  

बन्ध  ->  बध्नत ु -> अबध्नत ्-> ..  



 
(अनद्यत)भूतकालः ((anadyatana)bhūtakālaḥ - imperfect past)  

and �व�ध-�लङ  - (vidhi-liṅ - optative)  
 



(अनद्यत)भूतकालः – (anadyatana)bhūtakālaḥ 
�व�ध-�लङ  - vidhi-liṅ 

पुरुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ  /  vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
 
   (also  for 2nd Person (f)) 

अजानात ् अजानीताम ् अजानन ्

जानीयात ् जानीयाताम ् जानीयःु 

 
मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

अजानाः अजानीतम ् अजानीत 

जानीयाः जानीयातम ् जानीयात 

 
उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

अजानाम ्     अजानीव   अजानीम  

जानीयाम ्     जानीयाव जानीयाम 

यः… सः… / या… सा… / यत…् तत…् 

…गायकः भ�वतुम ्इच्छ� … सङ्गीतं जानीयात  

… �श�कः … … पाठान ्…  

… ले�खका भ�वतुम ्… … ले�खतुं 

… पा�चका … … पाकं … 

…  सत्यम् अिस  … जानीयात ्… 

… वरं … अवश्य … 



परुुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ / vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

अजानात ्
ajānāt 

अजानीताम ्
ajānītām 

अजानन ्
ajānan 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

अजानाः 
ajānāḥ 

अजानीतम ्
ajānītam 

अजानीत 
ajānīta 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

अजानाम ्     
ajānām 

अजानीव   
ajānīva  

अजानीम  
ajānīma  

(अनद्यत)भूतकालः – (anadyatana)bhūtakālaḥ �व�ध-�लङ  - vidhi-liṅ 

परुुषः/ वचनम ्
puruṣaḥ / vacanam 

एकवचनम ्
ekavacanam 

द्�ववचनम  
dvivacanam 

बहुवचनम ्
bahuvacanam 

    प्रथ    =  3rd  Person 
   prathamaḥ   
   (also  for 2nd Person (f)) 

जानीयात ्
jānīyāt 

जानीयाताम ्
jānīyātām 

जानीयुः 
jānīyuḥ 

मध्यम  = 2nd Person (inf) 
madhyamaḥ 

जानीयाः 
jānīyāḥ 

जानीयातम ्
jānīyātam 

जानीयात 
jānīyāta 

उत्तम =  1st Person 
uttamaḥ 

जानीयाम ्     
jānīyām 

जानीयाव 
jānīyāva 

जानीयाम 
jānīyāma 

�या�दगण kryādigaṇa (9th group)  

क् -> क्णात ु -> अक्णात ्-> अक्ष्त ्
 
अश ् -> अश्नत ु-> आश्नत ्->  ... 

ग्  ->  गहृ्णत ु -> अगहृ्णत ्-> ...  

बन्ध  ->  बध्नत ु -> अबध्नत ्-> ..  



सम्भाषणम  (sambhāṣaṇam) - Conversation 



सुभा�षतम ्subhāṣitam 

जानीयात्सङ्गरे भृत्या    बान्धवा न्  व्यसनागमे 
jānīyātsaṅgare  bhṛtyān bāndhavān vyasanāgame| 
 
आपत्कालेषु  �मत्रा�   भाया�     च     �वभव�ये॥ 
āpatkāleṣu    mitrāṇi   bhāryāṁ  ca  vibhavakṣaye॥ 
 
One knows the true character of a servant during war, of relatives when you get sick,  

of friends when you are in trouble and of your wife when you have lost all money (and fortune). 



Connection with the Spirit Behind 

Since the knowledge the Scripture conveys is so deep, difficult and subtle,—if it 
were easy what would be the need of the Scripture?—the interpreter cannot be 
too careful or too perfectly trained. He must not be one who will rest content in 
the thought-symbol or in the logical implications of the idea; he must hunger and 
thirst for what is beyond. The interpreter who stops short with the letter, is the 
slave of a symbol and convicted of error. The interpreter who cannot go beyond the 
external meaning, is the prisoner of his thought and rests in a partial and 
incomplete knowledge. One must transgress limits and penetrate to the knowledge 
behind, which must be experienced before it can be known; for the ear hears it, the 
intellect observes it, but the spirit alone can possess it. Realisation in the self of 
things is the only knowledge; all else is mere idea or opinion. 
 
 

Sri Aurobindo  
Seer, Poet and Philosopher 

(15th August 1872 – 5th December 1950) 
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  पूण�        संस्कृत� ानमस्त      वः 
 pūrṇaṁ saṁskṛtajñānamastu vaḥ 
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